Closing Hymn

Love Divine, All Loves Excelling
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1. Love di- vine, all loves ex - cel - ling, Joy of heav'n, to
2. Come, al-might - y to de-liv - er; Let wus all your
3. Fin - ish then your new cre - a - tion, Pure and spot- less,
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1.earth come down! Fix in us your hum-ble dwell - ing; All your

2. life re - ceive; Sud-den-ly re - turn and nev - er, Nev-er-

3. gra - cious Lord; Let us see your great sal - va - tion Per-fect-
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Love un-bound - ed, love all pure; Vis - it us with
2. Serve you as your hosts a - bhove, Pray, and praise you
3. Till in heav'n we take our place, Till we sing be-
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1. your sal - va - tion, Let vyour love in us en- dure.
2. with - out__ ceas - ing, Glo -ry in your pre -cious love.

3. fore the al-might -

y, Lost in won - der, love and praise.

Fifth Sunday of Easter
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“I give you a new commandment: love one another.”

(Cycle C)




INTRODUCTORY RITES
Opening Hymn

I Give You a New Commandment
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£ s—

7 1 T T P | T—1 N |
e—ater—pr g+
) \ | o e c * —

that you love one an-oth-er, saysthe Lord.

VERSES

A Cantor All
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1. As he  does so you must do:

2. Through your sor - row, joy, and pain:

3. Let your gen - tle-ness be known: Love one an -

4. Leave be - hind  what holds you bound:
5. Go and live the Gos - pel call:
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1. Just as he has first loved you:
2. Through your laugh - ter, tears, and shame:
oth - er. 3. Rec - on - cile the hurts you've known:
4 In its  place let peace be found:
5. Wash the feet of one and all:
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1. Let your love be
2. Throughyour fear, let
Love one an - oth - er. 3. Show the love our
4. Let the love of
5. Build - ing bridg - es,
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1. strong and true:

2. love re - main:

3. God has shown: Love one
4. Christ a - bound:

5. break - ing  walls:

an - oth - er.

Prayer after Communion

Merciful Father,
may these mysteries give us new purpose
and bring us to a new life in you.

Grant this through Christ our Lord.

R. Amen.

CONCLUDING RITES

Prayer over the People (13)
V. The Lord be with you.
R. And also with you.

V. Bow your heads and pray for God’s blessing.

Lord,
help your people to seek you with all their hearts
and to deserve what you promise

Grant this through Christ our Lord.
R. Amen.

V. And may the blessing of almighty God,
the Father, and the Son, + and the Holy Spirit,
come upon you and remain with you forever.

R. Amen.
Dismissal
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¥. The Mass is end - ed, go in peace.
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V. This is the Lamb of God who takes away the sins of the world. Happy are
those who are called to his supper.

R. Lord, I am not worthy to receive you,
but only say the word
and I shall be healed.

To those receiving Communion (by intinction), the celebrant
says:

Y. The body and blood of Christ.

R. Amen.

Communion Meditation

Christians, Let Us Love One Another
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1. Chris-tians, let us love one an - oth - er, As we share the
2. We who breakthis bread are one bod - v, We who share this
_3. We who eat and drink at this ta - ble Die and rise a -
4. On the path of Ilife we may fal - ter, Earth-ly food a -
5.Wheat and grape in - car - nate a mys - try: Je-sus is the
6. Je - sus is the vine, we the branch-es; We are grains of
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1. true liv - ing bread. Je - sus is our God and our
2. cup are all one. Chil -dren of our Fa - ther in
_3. gain  with our Lord. Draw - ing from our Rock liv - ing
4. lone leaves us weak; Al - ways you in - vite from the
5. true liv - ing bread. Let wus eat with joy and thanks-
6.wheat, Christ the bread. Those who eat this bread live for -
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1. broth-er; With his flesh and blood we are fed.

2. heav-en, We are heirs withGod’'s on - ly son.
3. wa-ter Giv'n to all who thirst for ac - cord.
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Ev-'ry-one who

4. al - tar, “Hun-gry souls their food here must seek.”
5. giv-ing, Trust-ing in the word he has said.
6. ev - er, One with Christ, our Lord and our Head.
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1-6. loves is born of God. Je-sus is our life. God is love.

Greeting
V. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
R. Amen.

V. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,
the Love of God
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always.

R. And also with you.
PENITENTIAL RITE (C4 de Angelis)

V To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,
let us call to mind our faults and failings.

Pause for silent reflection.

V Lord Jesus, you came to reconcile us to one another and to the

Father:
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V Lord Jesus, you heal the wounds of sin and division:
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Y Lord Jesus, you intercede for us with your Father:
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V May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

R Amen.



Gloria
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ré- re no-bis. Qui tollis peccé-ta mundi,
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ca-ti- 6nem no-stram. Qui sedes ad déxte-ram Pa-tris, mi-
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se-ré-re no-bis. Qué-ni- am tu so-lus sanctus. Tu so-lus

Exchange of Peace

V. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church,
and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for

ever and ever.

R. Amen.

Y. The Peace of the Lord be with you always.

R. And also with you.

V. Let us offer each other a sign of peace.

Breaking of the Bread

As the bread is broken, we sing or say:

(Agnus Dei VIII De Angelis)
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COMMUNION LITURGY

The Lord’s Prayer
Y. We pray confidently in the words our Savior taught us:
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Y. Deliver us, Lord, from every evil, and grant us peace in our day. In
your mercy keep us free from sin and protect us from all anxiety as we
wait in joyful hope for the coming of our Savior, Jesus Christ.
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cto Spi-ri-tu, in glé- ri- a De- 1 Pa- tris. A- men.

Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world: have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
You alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.
Amen.

Opening Prayer
Let us pray in the freedom of the children of God.

Father of our Lord Jesus Christ,

you have revealed to the nations your saving power
and filled all ages with the words of a new song.
Hear the echo of this hymn.

Give us voice to sing your praise

throughout this season of joy.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.



LITURGY OF THE WORD

Reading 1 (Acts 14:21-27)

A reading from the Acts of the Apostles

After Paul and Barnabas had proclaimed the good news
to that city

and made a considerable number of disciples,

they returned to Lystra and to Iconium and to Antioch.
They strengthened the spirits of the disciples

and exhorted them to persevere in the faith, saying,

“It is necessary for us to undergo many hardships

to enter the kingdom of God.”

They appointed elders for them in each church and,
with prayer and fasting, commended them to the Lord
in whom they had put their faith.

Then they traveled through Pisidia and reached Pamphylia.
After proclaiming the word at Perga they went down to Attalia.

From there they sailed to Antioch,

where they had been commended to the grace of God
for the work they had now accomplished.

And when they arrived, they called the church together
and reported what God had done with them

and how he had opened the door of faith to the Gentiles.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.

Responsorial Psalm (Ps 145:8-9, 10-11, 12-13)
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Eucharistic Prayer (I)

The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the

celebrant sings:
V. Let us proclaim the mystery of faith.
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stored our life. Lord Je - sus, come in glo - ry.
The celebrant concludes the Eucharistic Prayer.
Through him, with him and in him
in the unity of the Holy Spirit
all glory and honor are yours, Almighty Father
Forever and ever.
J : e I
@ 2 * ) s £ ind o = = [ I
Woue st
A - men, A - men, A - men

| —1 e 1l Il I | p— 1 I

D

e

1l
1
&

1
1
T
1

O

| —

I will praise your name for ev-er, my king and my God.

The LORD is gracious and merciful,

slow to anger and of great kindness.
The LORD is good to all

and compassionate toward all his works.



Father, all-powerful and ever-living God, R. I will praise your name for ever, my king and my God.
we do well always and everywhere to give you thanks

through Jesus Christ our Lord. Let all your works give you thanks, O LORD,
and let your faithful ones bless you.

We praise you with greater joy than ever in this Easter season, Let them discourse of the glory of your kingdom
when Christ became our paschal sacrifice. and speak of your might.
As he offered his body on the cross, R. I will praise your name for ever, my king and my God.
his perfect sacrifice fulfilled all others.
As he gave himself into your hands for our salvation, Let them make known your might to the children of Adam,
he showed himself to be the priest, the altar, and the lamb of sacrifice. and the glorious splendor of your kingdom.

Your kingdom is a kingdom for all ages,
The joy of the resurrection renews the whole world, and your dominion endures through all generations.

while the choirs of heaven sing for ever to your glory:

R. I will praise your name for ever, my king and my God.
The celebrant recites or sings the Preface. At the conclusion, we sing

or say:

(Sanctus VIII De Angelis) Readlng 2 (Rev 2]1-561)

(XI) XIIL s, A reading from the Book of Revelation.

S rﬂ-ﬂ.—ﬂ—. H_ w Then I, John, saw a new heaven and a new earth.

The former heaven and the former earth had passed away,
and the sea was no more.

I also saw the holy city, a new Jerusalem,

coming down out of heaven from God,

An- ctus, ‘Sanctus. San- ctus D6- mi-nus
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De- us Si- e ba- oth. Pleni suntcae i ot prepared as a bride adorned for her husband.
E LA ) | . I heard a loud voice from the throne saying,
$3 0 A SR s A i T “Behold, God’s dwelling is with the human race.
i S, it s, et He will dwell with them and they will be his people
ter- ra glo- ri- a tu- a. Hosanna in excél- sis. and God himself will always be with them as their God.

He will wipe every tear from their eyes,

H‘ﬂ—.—'_,—ﬁ‘t' i j. and there shall be no more death or mourning, wailing or pain,

() .|. for the old order has passed away.”

Bene-di- ctus qui ve-  nit in némi-ne D6- mi-ni.  Ho- The One who sat on the throne said,

E !5! “Behold, I make all things new.”
Lréh:h Y. This is the Word of the Lord.

san- na  in excél- s. R. Thanks be to God.




Gospel Acclamation (Jn 13:34)

Refrain
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I give you a new commandment, says the Lord:
love one another as I have loved you.

Refrain

Al -le - lu-ial Al - le - lu-ial Al-le-lu - ial

Gospel (Jn 13:31-33a, 34-35)
Y. The Lord be with you.
R. And also with you.
V. A reading from the Holy Gospel according to John.

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind),
their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them
to his Word.

R. Glory to you Lord.

When Judas had left them, Jesus said,

“Now is the Son of Man glorified, and God is glorified in him.
If God is glorified in him,

God will also glorify him in himself,

and God will glorify him at once.

My children, I will be with you only a little while longer.

I give you a new commandment: love one another.

As I have loved you, so you also should love one another.
This is how all will know that you are my disciples,

if you have love for one another.”

Y. This is the Gospel of the Lord.

R. Praise to you, Lord, Jesus Christ.

LITURGY OF THE EUCHARIST
Offering of the Gifts

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this bread to offer, which earth has given and human hands
have made. It will become for us the bread of life.

R. Blessed be God for ever.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands.
It will become our spiritual drink.

R. Blessed be God for ever.

Prayer over the Gifts

V. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice
may be acceptable to God, the almighty Father.

R. May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name,
for our good, and the good of all his Church.

Lord God,

by this holy exchange of gifts

you whare with us your divine life.

Grant that everything we do

may be directed by the knowledge of your truth.

We ask this in the name of Jesus the Lord.

R. Amen.

Preface and Sanctus (Easter V)
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V.The Lord be withyou. B/. And al - so with you. W¥.Lift wup your hearts.

. We lift them up to the Lord. V.Let us givethanks to the Lord our God.
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Rz It is right to give hlm thanks and praise.



We believe in one God, the Father, the Almighty, Refrain

e

maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.  —— | ——
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We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God, Al -le - lu-ial Al - le - lu-ial Al-le-lu - ia!
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, one in Being with the Father. Homily
Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven:
All bow at these two lines

by the power of the Holy Spirit
he was born of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered, died, and was buried.

On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen

General Intercessions

The celebrant invites the congregation to pray and offers several
prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.”

Risen Savior, hear our prayer.

The celebrant concludes the intercessions with a final short prayer
ending with “. . . through Christ, our Lord.”

R. Amen.



Nicene Creed
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